
H
J

FRONTE

FRONTE

I- Bullone
M6x15 (4x)

SERBIN

03
/0

7/
23

 - 
F2

/2
 - 

RE
V.

06

-Capacidade de carga distribuída uniformemente.
-Evenly distributed load capacity.
-Capacidad de carga distribuida uniformemente.

G

F

F

CCB A
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G*

*item não incluso

Para garantir o assentamento da
estrutura, não apertar totalmente

os parafusos.

*Repetir o mesmo processo
de montagem nos oito

pontos de fixação

F

Utilizar chave allen nesta
estapa, para aperto do parafuso

J- Porca Sextavada
Auto-Travante (8x)

K- Capa para 
Parafuso (8x)

E

D

I

Data de fabricação do produto

D

E

-Data de fabricação do produto
-Manufacturing date
-Fecha de fabricación del producto

I
FRENTE
FRONT

B

POSIÇÃO DOS SUPORTES
POSITION OF BRACKETS
POSICION DEL REPOSAPIES

10
0

CCB A

B- Suporte pé 
frontal direito (1x)

A- Suporte pé 
frontal esquerdo (1x)

C- Suporte traseiro (2x)

F- Chave L 
Hexagonal M6 (1x)

D- Arruela lisa M6 (4x)

I- Parafuso allen
M6x14 (4x)

J
H

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 10
0

medidas em mm
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E

D

I

Obs: Item "E" esta sobressalente conforme necessidade. *

E- Arruela de 
Pressão (8x)

CADEIRA
EAMES PP / PC / BOTONÊ DSW

F

Detalhe frente do produto

Data de fabricação do produto
Detalhe frente do produto

1- Read the entire instruction carefully before starting the assembly.
2- The product must be mounted on a clean and flat surface. We recommend using the
packaging itself to cover the floor in order not to damage the product.
3- Reserve a free area to assembly the product.
4 - Avoid throwing yourself or standing on the chair.

Assembly Components
Composición del Producto

C- Suporte modelo "C"(2x)
     Bracket model "C" 
     Reposapies modelo "C"

B- Suporte modelo "B"(1x)
     Bracket model "B" 
     Reposapies modelo "B"

A- Suporte modelo "A"(1x)
     Bracket model "A" 
     Reposapies modelo "A"

Componentes de Montagem

capacidade de carga
(distribuídos uniformemente)

capacidade de carga
(distribuídos uniformemente)

Para melhor nivelamento da
estrutura, parafusar

aleatoriamente os parafusos e
dar aperto total.

Piso representativo

Montagem

CCB A

POSIÇÃO DOS SUPORTES

medidas em mm

10
0

9080706050403020100

medidas em mm
measurements in mm
medidas en mm

1- Leia atentamente toda a instrução antes de iniciar a montagem.
2- A montagem do produto deverá ser feita em uma superfície limpa e plana. Aconselhamos 
utilizar a própria embalagem para forrar o chão a fim de não danificar o produto.
3- Reservar área livre para montagem do produto.

Atenção

Utilizar a régua abaixo para medir os componentes.

Composição do Produto

Aramado (1x)Concha (1x)

Componentes de Montagem

Capacidade máxima
suportável, distribuida

uniformemente

Pano umedecido
com água seguido

de pano seco

Não utilizar químicos
ou abrasivos na

limpeza, evitar batidas
e contato com

objetos cortantes

Grau de
dificuldade

Tempo de montagem
aproximado

Pessoas necessárias
para montar o produto

Pés (4x)

H- Parafuso allen
M6x35 (8x)

G- Chave de 
boca M6 (1x)
(item não incluso)
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Pés (4x)
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POSIÇÃO DOS SUPORTES

AB C C
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F- Chave L 
Hexagonal M6 (1x)

G- Chave de 
boca M6 (1x)

C- Suporte traseiro (2x)

D- Arruela lisa M6 (4x)

H- Parafuso allen
M6x35 (8x)

J- Porca sextavada
com rosca M6x0.75 (8x)

A- Suporte pé 
frontal esquerdo (1x)

B- Suporte pé 
frontal direito (1x)

E- Arruela lisa 
Din 125 (8x) *

 * Obs: Item "E" esta sobressalente conforme necessidade.

Pessoas necessárias
para montar o produto

Tempo de montagem
aproximado

Grau de
dificuldade

Não utilizar químicos
ou abrasivos na

limpeza, evitar batidas
e contato com

objetos cortantes

Pano umedecido
com água seguido

de pano seco

Capacidade máxima
suportável, distribuida

uniformemente

Cadeira

Para melhor nivelamento da
estrutura, parafusar

aleatoriamente os parafusos e
dar aperto total.

Piso representativo

Montagem

A

C

C

CB A

C

FRENTE
FRONT

-Para melhor nivelamento da estrutura, parafusar 
aleatoriamente os parafusos e dar aperto total.
-For better leveling of the structure, randomly
screw the screws and give full tightening.
-Para una mejor nivelación de la estructura, atornille
aleatoriamente los tornillos y dé un apriete completo.

F

POSIÇÃO DOS SUPORTES

medidas em mm

10
0

9080706050403020100

F

G

*Repetir o mesmo processo
de montagem nos oito

pontos de fixação

Para garantir o assentamento da
estrutura, não apertar totalmente

os parafusos.

Montagem

3.4 kg
      110 kg
       Polipropileno
Madeira e Aço

Características
do Produto

Peso:
Suporta: 
Assento: 
Base:

Componentes de Montagem

Pés (1x)

1- Leia atentamente toda a instrução antes de iniciar a montagem.
2- A montagem do produto deverá ser feita em uma superfície limpa e plana. Aconselhamos 
utilizar a própria embalagem para forrar o chão a fim de não danificar o produto.
3- Reservar área livre para montagem do produto.

Atenção

Utilizar a régua abaixo para medir os componentes.

Composição do Produto

Aramado (1x)

Concha (1x)

Concha (1x)

Aramado (1x)

Composição do Produto

Piso representativo

Para melhor nivelamento da
estrutura, parafusar

aleatoriamente os parafusos e
dar aperto total.

capacidade de carga
(distribuídos uniformemente)

D- Arruela lisa 
    Flat washer
    Arandela plana 
    M6 (4x)

Componentes de Montagem

F- Chave "L" Hexagonal 
Hexagonal "L" Key 

     Llave "L" Hexagonal 
     M6 (1x)

Capacidade máxima
suportável, distribuida

uniformemente

Pano umedecido
com água seguido

de pano seco

Não utilizar químicos
ou abrasivos na

limpeza, evitar batidas
e contato com

objetos cortantes

Grau de
dificuldade

Tempo de montagem
aproximado

E- Arruela de Pressão
    Pressure Washer 
    Arandela de presión
     M6 (8x)

Pessoas necessárias
para montar o produto

Pés (4x)

Recomendaciones:
1. Lea atentamente toda la instrucción antes de iniciar el montaje. 
2. El montaje del producto deberá ser hecho en una superficie limpia y  plana.  
Aconsejamos utilizar el propio embalaje para cubrir el piso a fin de no dañar el producto.
3. Reservar una área libre para el montaje del producto.
4. Evite encorvarse o pararse en la silla.

Recommendations:

Recomendações:

H- Parafuso allen
M6x35 (8x)

G- Chave de 
boca M6 (1x)
(item não incluso)

Utilizar a régua abaixo para medir os componentes.

medidas em mm

10
0

9080706050403020100

1 - Leia atentamente toda a instrução antes de iniciar a montagem.
2 - A montagem do produto deverá ser feita em uma superfície limpa e plana. 
Aconselhamos utilizar a própria embalagem para forrar o chão a fim 
de não danificar o produto.
3 - Reservar área livre para montagem do produto.
4 - Evite jogar-se ou ficar em pé sobre a cadeira.

G* SEDIA

D- Rondella piana 
M6 (4X)

E- Rondellaa 
pressione (8x)

Detalle frontal del producto
Fecha de fabricación del producto

Atenção
1- Leia atentamente toda a instrução antes de iniciar a montagem.
2- A montagem do produto deverá ser feita em uma superfície limpa e plana. Aconselhamos 
utilizar a própria embalagem para forrar o chão a fim de não danificar o produto.
3- Reservar área livre para montagem do produto.

Detalhe frente do produto

J- Porca sextavada
   Hex nut
   Tuerca hexagonal
    M6 (8x)

E- Arandela de  
presión M6 (8x)

G* SEDIA

D- Rondella piana 
M6 (4X)

J- Porca sextavada
com rosca M6 (8x)

E- Rondellaa 
pressione (8x)

 Composizione del prodotto

Usa il righello qui sotto per misurare i componenti.

POSIZIONE DEI SUPPORTI

J- Dado esagonale
(8x)
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Per migliorare il livellamento della
struttura avvitare casualmente le
viti e dare un serraggio completo

Piano 
rappresentativo

capacità massima sopportabile
(uniformemente distribuita )

Data di fabbricazione del prodotto
Dettaglio anteriore 
del prodotto

Utilizzare la chiave inglsesein 
questa fase per serrare la vite

Per garantire la posa della
struttura non stringe
completamente le viti

*Ripetere lo stesso processo di assemblaggio
negli otto punti di attacco

*Non incluso

Assemblaggio

capacità massima
sopportabile

uniformemente
distribuita

Panno inumidito con acqua
seguito da panno asciutto

Non utilizzare prodotti
chimici o abrasivi nella
pulizia, evitare urti e

contatti con oggetti taglienti

livello di difficoltà

Tempo approssimativo
dimontaggio

Persone necessarie per
assemblare il prodotto

misure in mm

ATTENZIONE
1-Leggere attentamente prima di iniziare il montaggio.
2-Il montaggio del prodotto deve essere fatto su una superficie pulita e piatta.
Vi consigliamo di utilizzare la confezione stessa per rivestire il pavimento in modo da
non danneggiare il prodotto.
3-Assemblare il prodotto in zona libera

NOTA: L'articolo E è di ricambio come richiesto

(Non incluso)

G- Chiave M6 
(1x)

H- Bullone 
M6x35mm (8x)

F- Chiave 
inglese L (1x)

C- Supporto 
posteriore(2x)

B- supporto piede 
anteriore destro (1x)

A- supporto piede 
anteriore sinistro (1x)

Componenti di Montaggio

Piedi(4x)Sostegno(1x)Conchiglia(1x)

F

E

D
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-Capacidade de carga distribuída uniformemente.
-Evenly distributed load capacity.
-Capacidad de carga distribuida uniformemente.

Data de fabricação do produto

INDÚSTRIA DE MÓVEIS

0

I- Parafuso allen
     Allen screw
     Tornillo Allen
     M6x14 (4x)

H- Parafuso allen
     Allen screw
     Tornillo Allen
     M6x35 (8x)

G- Chave fixa
     Wrench
     Llave de boca
     10mm

-Detalhe frente do produto
-Product front detail
-Detalle frontal del producto

F

F

D

Eames PP / PC / Botonê DSW

I- Parafuso allen
M6x14 (4x)

medidas em mm

10
0
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I

H
J

D

E

-Data de fabricação do produto
-Manufacturing date
-Fecha de fabricación del producto

I
FRENTE
FRONT

B

POSIÇÃO DOS SUPORTES
POSITION OF BRACKETS
POSICION DEL REPOSAPIES

AB C C
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AC C

FRENTE
FRONT

-Para melhor nivelamento da estrutura, parafusar 
aleatoriamente os parafusos e dar aperto total.
-For better leveling of the structure, randomly
screw the screws and give full tightening.
-Para una mejor nivelación de la estructura, atornille
aleatoriamente los tornillos y dé un apriete completo.

J
H

-Piso representativo.
-Representative floor.

FRENTE
FRONT

-Repetir o processo de montagem nos oito pontos de fixação
-Repeat the assembly process on the eight fixing points
-Repetir el proceso de posición de soportes montaje en los ocho puntos de fijación

F

G

J
HAssembly

Montaje

Montagem

-Para garantir o assentamento da estrutura, não apertar totalmente os parafusos.
-To ensure the structure is settled, do not fully tighten the screws.
-Para asegurarse de que la estructura esté asentada, no apriete completamente los tornillos.

-Pessoas necessárias para montar o produto
-People needed to assemble the product

-Personas necesarias para montar el producto

-Tempo de montagem aproximado
-Approximate assembly time

-Tiempo aproximado de montaje

-Pano umedecido com água seguido de pano seco.
-Cloth moistened with water followed by dry cloth
-Paño humedecido con agua seguido de paño seco.

-Não utilizar químicos ou abrasivos na limpeza,
evitar batidas e contato com  objetos cortantes.
-Do not use chemicals or abrasives for cleaning,

avoid knocks and contact with sharp objects.
-No utilice quimicos ni abrasivos para la limpieza,
evite los golpes y contacto con objetos afilados.

Grau de dificuldade
Difficulty level

Nivel de dificultad

-Capacidade máxima suportável,
distribuida uniformemente.

-Maximum bearable capacity,
evenly distributed.

-Maxima capacidad soportable,
distribuida uniformemente.

Composição do Produto
Product Composition

Composición del Producto

Pés (4x)
Legs (4x)

Concha (1x)
Seat (1x)

Aramado (1x)
Wire (1x)
Alambre (1x)

1- Read the entire instruction carefully before starting the assembly.
2- The product must be mounted on a clean and flat surface. We recommend using the
packaging itself to cover the floor in order not to damage the product.
3- Reserve a free area to assembly the product.
4 - Avoid throwing yourself or standing on the chair.

Assembly Components
Composición del Producto

C- Suporte modelo "C"(2x)
     Bracket model "C" 
     Reposapies modelo "C"

B- Suporte modelo "B"(1x)
     Bracket model "B" 
     Reposapies modelo "B"

A- Suporte modelo "A"(1x)
     Bracket model "A" 
     Reposapies modelo "A"

Componentes de Montagem

D- Arruela lisa 
    Flat washer
    Arandela plana 
    M6 (4x)

F- Chave "L" Hexagonal 
Hexagonal "L" Key 

     Llave "L" Hexagonal 
     M6 (1x)

E- Arruela de Pressão
    Pressure Washer 
    Arandela de presión
     M6 (8x)

Recomendaciones:
1. Lea atentamente toda la instrucción antes de iniciar el montaje. 
2. El montaje del producto deberá ser hecho en una superficie limpia y  plana.  
Aconsejamos utilizar el propio embalaje para cubrir el piso a fin de no dañar el producto.
3. Reservar una área libre para el montaje del producto.
4. Evite encorvarse o pararse en la silla.

Recommendations:

Recomendações:
1 - Leia atentamente toda a instrução antes de iniciar a montagem.
2 - A montagem do produto deverá ser feita em uma superfície limpa e plana. 
Aconselhamos utilizar a própria embalagem para forrar o chão a fim 
de não danificar o produto.
3 - Reservar área livre para montagem do produto.
4 - Evite jogar-se ou ficar em pé sobre a cadeira.

J- Porca sextavada
   Hex nut
   Tuerca hexagonal
    M6 (8x)

I- Parafuso allen
     Allen screw
     Tornillo Allen
     M6x14 (4x)

H- Parafuso allen
     Allen screw
     Tornillo Allen
     M6x35 (8x)

G- Chave fixa
     Wrench
     Llave de boca
     10mm

F

G

-Piso representativo.
-Representative floor.

FRENTE
FRONT

-Repetir o processo de montagem nos oito pontos de fixação
-Repeat the assembly process on the eight fixing points
-Repetir el proceso de posición de soportes montaje en los ocho puntos de fijación

F

CADEIRA
CHAIR
SILLA

EAMES / BOTONÊ DSW

Utilizar a régua abaixo para medir os componentes.
Use the ruler below to measure the components.
Usa la regla de abajo para medir los componentes.

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 10
0

medidas em mm
measurements in mm
medidas en mm
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INDÚSTRIA DE MÓVEIS

G

20

 *

EAMES PP / PC / BOTONÊ DSW

F

MANUAL DE MONTAGEM

Aperte o play!

1- Leia atentamente toda a instrução antes de iniciar a montagem.
2- A montagem do produto deverá ser feita em uma superfície limpa e plana. Aconselhamos 
utilizar a própria embalagem para forrar o chão a fim de não danificar o produto.
3- Reservar área livre para montagem do produto.

Atenção
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medidas em mm

Utilizar a régua abaixo para medir os componentes.

Capacidade máxima
suportável, distribuida

uniformemente

Pano umedecido
com água seguido

de pano seco

Não utilizar químicos
ou abrasivos na

limpeza, evitar batidas
e contato com

objetos cortantes

Grau de
dificuldade

Tempo de montagem
aproximado

Pessoas necessárias
para montar o produto

CADEIRA
EAMES

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 10
0

Acesse a câmera do seu celular para escanear
o QR Code (código QT) e ter acesso

ao vídeo de montagem e manual

Peso:
Suporta: 
Assento: 
Base:

Características
do Produto

3.4 kg
      110 kg
       Polipropileno
Madeira e Aço
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Cadeira
Eames PP / PC / Botonê DSW

Eames PP / PC / Botonê DSW

D
*E

F

B

30

-Detalhe frente do produto
-Product front detail
-Detalle frontal del producto

F

Data de fabricação do produto

F

D

Para asegurarse de que la
estructura esté asentada, no apriete

completamente los tornillos.

*Repetir el mismo proceso de
montaje en los ocho puntos

de fijación

Para una mejor nivelación de
la estructura, atornille

aleatoriamente los tornillos y dé
un apriete completo.

piso representativo

Montaje

Fecha de fabricación del producto
Detalle frontal del producto

capacidad de carga
(distribuida uniformemente)

POSICIÓN DE SOPORTES

20
/0

7/
22

 - 
F2

/2
 - 

RE
V.

00

Detalhe frente do produto

1- Leia atentamente toda a instrução antes de iniciar a montagem.
2- A montagem do produto deverá ser feita em uma superfície limpa e plana. Aconselhamos 
utilizar a própria embalagem para forrar o chão a fim de não danificar o produto.
3- Reservar área livre para montagem do produto.

Atenção
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0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 10
0

medidas em mm

Utilizar a régua abaixo para medir os componentes.

capacidade de carga
(distribuídos uniformemente)

Para melhor nivelamento da
estrutura, parafusar

aleatoriamente os parafusos e
dar aperto total.

Piso representativo

*Utilizar apenas 4 arruelas
para união do conjunto, outras
4 restante para uso de reposição

E- Arruela lisa 
Din 125 (8x)

Assembly
Montaje

40

 *

Montagem
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Composição do Produto

Aramado (1x)Concha (1x)

-Para garantir o assentamento da estrutura, não apertar totalmente os parafusos.
-To ensure the structure is settled, do not fully tighten the screws.
-Para asegurarse de que la estructura esté asentada, no apriete completamente los tornillos.

-Pessoas necessárias para montar o produto
-People needed to assemble the product

-Personas necesarias para montar el producto

-Tempo de montagem aproximado
-Approximate assembly time

-Tiempo aproximado de montaje

-Pano umedecido com água seguido de pano seco.
-Cloth moistened with water followed by dry cloth
-Paño humedecido con agua seguido de paño seco.

Pés (1x)

Componentes de Montagem

C- Porca sextavada
com rosca M6x0.75 (8x)

J- Suporte traseiro (2x)

I- Suporte pé 
frontal esquerdo (1x)

G- Chave de 
boca M6 (1x)

H- Suporte pé 
frontal direito (1x)

F- Chave L 
Hexagonal M6 (1x)

D- Arruela lisa 
M6x1.5 (4x)

Concha (1x)

EAMES PP / PC / BOTONÊ DSW
SILLA

Composición del Producto

Componentes para Montaje

Usa la regla de abajo para medir los componentes:
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Alambre (1x) Patas (4x)

A- Reposapiés
delantero derecho (1x)

B- Reposapiés
delantero izquierdo (1x)

C- Soporte trasero (2x)

D- Arandela plana 
M6 (4x)

E- Arandela plana 
M6  DIN 125 (8x) *

F- Llave L
Hexagonal M6 (1x)

G- Llave de 
boca M6 (1x)

H- Tornillo Allen
M6x35 (8x)

I- Tornillo Allen
M6x14 (4x)

J- Tuerca hexagonal
con hilo M6 (8x)

Personas necesarias
para montar el producto

Tiempo aproximado
de montaje

Nivel de
dificultad

No utilice quimicos ni
abrasivos para la
limpieza, evite los

golpes y contacto con
objetos afilados

Paño humedecido
con agua seguido

de paño seco

Maxima capacidad
soportable, distribuida

uniformemente

Atención
1- Lea atentamente toda las instrucciones antes de comenzar el montaje.
2- El montaje del producto debe realizarse sobre una superficie limpia y plana.
Recomendamos utilizar el propio embalaje para cubrir el suelo y no dañar el producto.
3- Reserve una área libre para montaje del producto.

Nota: El artículo "E" es un repuesto según sea necesario.

Pessoas necessárias
para montar o produto

Tempo de montagem
aproximado

Grau de
dificuldade

Não utilizar químicos
ou abrasivos na

limpeza, evitar batidas
e contato com

objetos cortantes

Pano umedecido
com água seguido

de pano seco

Capacidade máxima
suportável, distribuida

uniformemente

B- Parafuso allen
M6x16 (4x)

A- Parafuso allen
M6x35 (8x)

Componentes de Montagem

Montagem

Para garantir o assentamento da
estrutura, não apertar totalmente

os parafusos.

A

*Repetir o mesmo processo
de montagem nos oito

pontos de fixação

G

F

-Não utilizar químicos ou abrasivos na limpeza,
evitar batidas e contato com  objetos cortantes.
-Do not use chemicals or abrasives for cleaning,

avoid knocks and contact with sharp objects.
-No utilice quimicos ni abrasivos para la limpieza,
evite los golpes y contacto con objetos afilados.

Grau de dificuldade
Difficulty level

Nivel de dificultad

Concha (1x)

-Capacidade máxima suportável,
distribuida uniformemente.

-Maximum bearable capacity,
evenly distributed.

-Maxima capacidad soportable,
distribuida uniformemente.

Composição do Produto
Product Composition

Composición del Producto

Aramado (1x)

Composição do Produto

Utilizar a régua abaixo para medir os componentes.

Atenção
1- Leia atentamente toda a instrução antes de iniciar a montagem.
2- A montagem do produto deverá ser feita em uma superfície limpa e plana. Aconselhamos 
utilizar a própria embalagem para forrar o chão a fim de não danificar o produto.
3- Reservar área livre para montagem do produto.

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 10
0

medidas em mm

H
J

POSIÇÃO DOS SUPORTES

AB C C

C

H
I J J

POSIÇÃO DOS SUPORTES

3.4 kg
      110 kg
       Polipropileno
Madeira e Aço

P.E

C.E

M6 x 1

M6 x 1.5

SLE

SL

01 pç

02 pçs

Qtde.Imagem Ref.Ref. Descrição

01 pç

01 pç

04 pçs

01 pç

Após kit - B posicionado,
apertar totalmente os parafusos.

fixar parafuso A
fixar parafuso B
fixar parafuso C
fixar parafuso DD

C

B
A

CCB A

50

Etapa 2.b:
apertar todos os parafusos,

para o fim de garantia do
assentamento da estrutura

Etapa 2.a: 
para melhor nivelamento da 

estrutura, ajuste os pés na diagonal, 
empurrando-os ou puxando-os

(obs: realizar esta estapa após 2.a)

Atenção
1- Leia atentamente toda a instrução antes de iniciar a montagem.
2- A montagem do produto deverá ser feita em uma superfície limpa e plana. Aconselhamos 
utilizar a própria embalagem para forrar o chão a fim de não danificar o produto.
3- Reservar área livre para montagem do produto.

Ref. Imagem Ref. Descrição Qtde.

Porca Sextavada
Auto-Travante 

M6 x 16

Parafuso Cabeça 
Circular Allen M6 x 35

M6 x 0.75 08 pçs

08 pçs

04 pçs

08 pçsCapa para 
Parafuso M6

Arruela de Pressão 04 pçs

Arruela Lisa 

Tam.

04 pçs

Chave de Boca M6

Chave L Hexagonal M6 (Allen)

* *
*

10
0

9080706050403020100

F

G

*Repetir o mesmo processo
de montagem nos oito

pontos de fixação

Para garantir o assentamento da
estrutura, não apertar totalmente

os parafusos.

Montagem

Piso representativo

Para melhor nivelamento da
estrutura, parafusar

aleatoriamente os parafusos e
dar aperto total.

K
J

H

capacidade de carga
(distribuídos uniformemente)

Pés (4x)
Legs (4x)

G*

*item não incluso

Para garantir o assentamento da
estrutura, não apertar totalmente

os parafusos.

*Repetir o mesmo processo
de montagem nos oito

pontos de fixação

F

Utilizar chave allen nesta
estapa, para aperto do parafuso

E

D

I

Concha (1x)
Seat (1x)

Aramado (1x)
Wire (1x)
Alambre (1x)

Detalhe frente do produto

H
J

*

*

*

60

01 pç

01 pç

Direção do sentido de girô

Kit - Kit -

Data de fabricação do produto

Aperte o play!
Acesse a câmera do seu celular para escanear

o QR Code (código QT) e ter acesso
ao vídeo de montagem!

Aconselhamos seguir o processo abaixo em
ordem alfabética para união dos conjuntos

Posicionar orelhas 
no encaixe dos pés

Utilizar chave de boca nesta
estapa, para travar porca

Kit -

*Repetir o mesmo processo
de montagem nos oito

pontos de fixação

Não apertar totalmente os
parafusos, para o fim de garantia do
assentamento da estrutura na 2º etapa

Utilizar chave allen nesta
estapa, para aperto do parafuso

3º Etapa

1º Etapa

2º Etapa

Posicionar estrutura aramada 
entre os pés de madeira

Piso representativo

Não apertar totalmente 
os parafusos, para o 
fim de regulagem

Detalhe frente do produto

Data de fabricação do produto

Kit -

*Repetir o mesmo processo
de montagem nos quatro

pontos de fixação

Utilizar chave allen nesta estapa, 
para travamento em bucha

Pessoas necessárias
para montar o produto

Tempo de montagem
aproximado

Grau de
dificuldade

Não utilizar químicos
ou abrasivos na

limpeza, evitar batidas
e contato com

objetos cortantes

Pano umedecido
com água seguido

de pano seco

Capacidade máxima
suportável, distribuida

uniformemente

Etapas do Processo
de Montagem

Composição do Produto

Componentes de Montagem

Kits de Montagem

  Primeiro passo: 
  Segundo passo:
   Terceiro passo: 
     Quarto passo:

Suporte L direito cadeira eames

Suporte L esquerdo cadeira eames

Suporte L cadeira eames

SLD

Características
do Produto

Peso:
Suporta: 
Assento: 
Base:

Concha modelo eames

Aramado base cadeira eames

Pé eames

AB.E

Parafuso Cabeça 
Circular Allen 

Cadeira

Capacidade máxima
suportável, distribuida

uniformemente

Pano umedecido
com água seguido

de pano seco

Não utilizar químicos
ou abrasivos na

limpeza, evitar batidas
e contato com

objetos cortantes

Grau de
dificuldade

Tempo de montagem
aproximado

Pessoas necessárias
para montar o produto

CARACTERÍSTICAS

F

DSW INJET

BAIXO CUSTO
ESTABILIDADE TÉRMICA
(AÇÕES ULTRA VIOLETA)

RESISTENTE AO IMPACTO (120 KG)
BAIXO PESO

BAIXA ABSORÇÃO DE UMIDADE
FÁCIL PARA SER RECICLADO

(REDUZINDO CUSTOS E
PRESERVANDO O MEIO AMBIENTE)

MATERIAL RESISTENTE COM
FLEXIBILIDADE IDEAL (FATO DEVIDO

AO MATERIAL SER FABRICADO VIRGEM
 OU SEJA SEM MISTURA)

EAMES PP / PC / BOTONÊ DSW
CADEIRA

capacidade de carga
(distribuídos uniformemente)

E- Arruela de 
Pressão (8x)

 * Obs: Item "E" esta sobressalente conforme necessidade.

G- Chave de 
boca M6 (1x)

H- Parafuso allen
M6x35 (8x)

I- Parafuso allen
M6x14 (4x)

D- Arruela lisa M6 (4x) F- Chave L 
Hexagonal M6 (1x)

C- Suporte traseiro (2x)A- Suporte pé 
frontal esquerdo (1x)

B- Suporte pé 
frontal direito (1x)

70

 Composizione del prodotto

Usa il righello qui sotto per misurare i componenti.

POSIZIONE DEI SUPPORTI
FRONTE

Per migliorare il livellamento della
struttura avvitare casualmente le
viti e dare un serraggio completo

Piano 
rappresentativo

FRONTE

capacità massima sopportabile
(uniformemente distribuita )

Data di fabbricazione del prodotto
Dettaglio anteriore 
del prodotto

Utilizzare la chiave inglsesein 
questa fase per serrare la vite

Per garantire la posa della
struttura non stringe
completamente le viti

*Ripetere lo stesso processo di assemblaggio
negli otto punti di attacco

*Non incluso

Assemblaggio

capacità massima
sopportabile

uniformemente
distribuita

Panno inumidito con acqua
seguito da panno asciutto

Non utilizzare prodotti
chimici o abrasivi nella
pulizia, evitare urti e

contatti con oggetti taglienti

livello di difficoltà

Tempo approssimativo
dimontaggio

Persone necessarie per
assemblare il prodotto

misure in mm

ATTENZIONE
1-Leggere attentamente prima di iniziare il montaggio.
2-Il montaggio del prodotto deve essere fatto su una superficie pulita e piatta.
Vi consigliamo di utilizzare la confezione stessa per rivestire il pavimento in modo da
non danneggiare il prodotto.
3-Assemblare il prodotto in zona libera

NOTA: L'articolo E è di ricambio come richiesto

K- Tappoa vite
(8x)

J- Dado esagonale
(8x)

(Non incluso)

G- Chiave M6 
(1x)

I- Bullone
M6x14 (4x)

H- Bullone 
M6x35mm (8x)

F- Chiave 
inglese L (1x)

C- Supporto 
posteriore(2x)

B- supporto piede 
anteriore destro (1x)

A- supporto piede 
anteriore sinistro (1x)

Componenti di Montaggio

Piedi(4x)Sostegno(1x)Conchiglia(1x)

K
J

H

F

E

D

I

80
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D

E

J- Porca sextavada
com rosca M6 (8x)
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03 Nota: El artículo "E" es un repuesto según sea necesario.

1- Lea atentamente toda las instrucciones antes de comenzar el montaje.
2- El montaje del producto debe realizarse sobre una superficie limpia y plana.
Recomendamos utilizar el propio embalaje para cubrir el suelo y no dañar el producto.
3- Reserve una área libre para montaje del producto.

Atención Maxima capacidad
soportable, distribuida

uniformemente

Paño humedecido
con agua seguido

de paño seco

No utilice quimicos ni
abrasivos para la
limpieza, evite los

golpes y contacto con
objetos afilados

Nivel de
dificultad

Tiempo aproximado
de montaje

Personas necesarias
para montar el producto

J- Tuerca hexagonal
con hilo M6 (8x)

I- Tornillo Allen
M6x14 (4x)

H- Tornillo Allen
M6x35 (8x)

G- Llave de 
boca M6 (1x)

F- Llave L
Hexagonal M6 (1x)

D- Arandela plana 
M6 (4x)

C- Soporte trasero (2x)B- Reposapiés
delantero izquierdo (1x)

A- Reposapiés
delantero derecho (1x)

Patas (4x)Alambre (1x)

Usa la regla de abajo para medir los componentes:

Componentes para Montaje

Composición del Producto
SILLA

EAMES PP / PC / BOTONÊ DSW

Concha (1x)

 *

B- Suporte pé 
frontal direito (1x)

A- Suporte pé 
frontal esquerdo (1x)

C- Suporte traseiro (2x)

F- Chave L 
Hexagonal M6 (1x)

D- Arruela lisa M6 (4x)

I- Parafuso allen
M6x14 (4x)

CADEIRA

 *

EAMES PP / PC / BOTONÊ DSW

CHAIR
SILLA

F

POSICIÓN DE SOPORTES

capacidad de carga
(distribuida uniformemente)

Montaje

piso representativo

Para una mejor nivelación de
la estructura, atornille

aleatoriamente los tornillos y dé
un apriete completo.

*Repetir el mismo proceso de
montaje en los ocho puntos

de fijación

Para asegurarse de que la
estructura esté asentada, no apriete

completamente los tornillos.

Obs: Item "E" esta sobressalente conforme necessidade. *

E- Arruela de 
Pressão (8x)

EAMES / BOTONÊ DSW

CADEIRA
EAMES PP / PC / BOTONÊ DSW

Utilizar a régua abaixo para medir os componentes.
Use the ruler below to measure the components.
Usa la regla de abajo para medir los componentes.

90



H
J

FRONTE

FRONTE

I- Bullone
M6x15 (4x)

SERBIN
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-Capacidade de carga distribuída uniformemente.
-Evenly distributed load capacity.
-Capacidad de carga distribuida uniformemente.

G

F

F

CCB A
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G*

*item não incluso

Para garantir o assentamento da
estrutura, não apertar totalmente

os parafusos.

*Repetir o mesmo processo
de montagem nos oito

pontos de fixação

F

Utilizar chave allen nesta
estapa, para aperto do parafuso

J- Porca Sextavada
Auto-Travante (8x)

K- Capa para 
Parafuso (8x)

E

D

I

Data de fabricação do produto

D

E

-Data de fabricação do produto
-Manufacturing date
-Fecha de fabricación del producto

I
FRENTE
FRONT

B

POSIÇÃO DOS SUPORTES
POSITION OF BRACKETS
POSICION DEL REPOSAPIES

10
0

CCB A

B- Suporte pé 
frontal direito (1x)

A- Suporte pé 
frontal esquerdo (1x)

C- Suporte traseiro (2x)

F- Chave L 
Hexagonal M6 (1x)

D- Arruela lisa M6 (4x)

I- Parafuso allen
M6x14 (4x)

J
H

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 10
0

medidas em mm
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Obs: Item "E" esta sobressalente conforme necessidade. *

E- Arruela de 
Pressão (8x)

CADEIRA
EAMES PP / PC / BOTONÊ DSW

F

Detalhe frente do produto

Data de fabricação do produto
Detalhe frente do produto

1- Read the entire instruction carefully before starting the assembly.
2- The product must be mounted on a clean and flat surface. We recommend using the
packaging itself to cover the floor in order not to damage the product.
3- Reserve a free area to assembly the product.
4 - Avoid throwing yourself or standing on the chair.

Assembly Components
Composición del Producto

C- Suporte modelo "C"(2x)
     Bracket model "C" 
     Reposapies modelo "C"

B- Suporte modelo "B"(1x)
     Bracket model "B" 
     Reposapies modelo "B"

A- Suporte modelo "A"(1x)
     Bracket model "A" 
     Reposapies modelo "A"

Componentes de Montagem

capacidade de carga
(distribuídos uniformemente)

capacidade de carga
(distribuídos uniformemente)

Para melhor nivelamento da
estrutura, parafusar

aleatoriamente os parafusos e
dar aperto total.

Piso representativo

Montagem

CCB A

POSIÇÃO DOS SUPORTES

medidas em mm

10
0

9080706050403020100

medidas em mm
measurements in mm
medidas en mm

1- Leia atentamente toda a instrução antes de iniciar a montagem.
2- A montagem do produto deverá ser feita em uma superfície limpa e plana. Aconselhamos 
utilizar a própria embalagem para forrar o chão a fim de não danificar o produto.
3- Reservar área livre para montagem do produto.

Atenção

Utilizar a régua abaixo para medir os componentes.

Composição do Produto

Aramado (1x)Concha (1x)

Componentes de Montagem

Capacidade máxima
suportável, distribuida

uniformemente

Pano umedecido
com água seguido

de pano seco

Não utilizar químicos
ou abrasivos na

limpeza, evitar batidas
e contato com

objetos cortantes

Grau de
dificuldade

Tempo de montagem
aproximado

Pessoas necessárias
para montar o produto

Pés (4x)

H- Parafuso allen
M6x35 (8x)

G- Chave de 
boca M6 (1x)
(item não incluso)
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Pés (4x)
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POSIÇÃO DOS SUPORTES
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F- Chave L 
Hexagonal M6 (1x)

G- Chave de 
boca M6 (1x)

C- Suporte traseiro (2x)

D- Arruela lisa M6 (4x)

H- Parafuso allen
M6x35 (8x)

J- Porca sextavada
com rosca M6x0.75 (8x)

A- Suporte pé 
frontal esquerdo (1x)

B- Suporte pé 
frontal direito (1x)

E- Arruela lisa 
Din 125 (8x) *

 * Obs: Item "E" esta sobressalente conforme necessidade.

Pessoas necessárias
para montar o produto

Tempo de montagem
aproximado

Grau de
dificuldade

Não utilizar químicos
ou abrasivos na

limpeza, evitar batidas
e contato com

objetos cortantes

Pano umedecido
com água seguido

de pano seco

Capacidade máxima
suportável, distribuida

uniformemente

Cadeira

Para melhor nivelamento da
estrutura, parafusar

aleatoriamente os parafusos e
dar aperto total.

Piso representativo

Montagem

A

C

C

CB A

C

FRENTE
FRONT

-Para melhor nivelamento da estrutura, parafusar 
aleatoriamente os parafusos e dar aperto total.
-For better leveling of the structure, randomly
screw the screws and give full tightening.
-Para una mejor nivelación de la estructura, atornille
aleatoriamente los tornillos y dé un apriete completo.

F

POSIÇÃO DOS SUPORTES

medidas em mm

10
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F

G

*Repetir o mesmo processo
de montagem nos oito

pontos de fixação

Para garantir o assentamento da
estrutura, não apertar totalmente

os parafusos.

Montagem

3.4 kg
      110 kg
       Polipropileno
Madeira e Aço

Características
do Produto

Peso:
Suporta: 
Assento: 
Base:

Componentes de Montagem

Pés (1x)

1- Leia atentamente toda a instrução antes de iniciar a montagem.
2- A montagem do produto deverá ser feita em uma superfície limpa e plana. Aconselhamos 
utilizar a própria embalagem para forrar o chão a fim de não danificar o produto.
3- Reservar área livre para montagem do produto.

Atenção

Utilizar a régua abaixo para medir os componentes.

Composição do Produto

Aramado (1x)

Concha (1x)

Concha (1x)

Aramado (1x)

Composição do Produto

Piso representativo

Para melhor nivelamento da
estrutura, parafusar

aleatoriamente os parafusos e
dar aperto total.

capacidade de carga
(distribuídos uniformemente)

D- Arruela lisa 
    Flat washer
    Arandela plana 
    M6 (4x)

Componentes de Montagem

F- Chave "L" Hexagonal 
Hexagonal "L" Key 

     Llave "L" Hexagonal 
     M6 (1x)

Capacidade máxima
suportável, distribuida

uniformemente

Pano umedecido
com água seguido

de pano seco

Não utilizar químicos
ou abrasivos na

limpeza, evitar batidas
e contato com

objetos cortantes

Grau de
dificuldade

Tempo de montagem
aproximado

E- Arruela de Pressão
    Pressure Washer 
    Arandela de presión
     M6 (8x)

Pessoas necessárias
para montar o produto

Pés (4x)

Recomendaciones:
1. Lea atentamente toda la instrucción antes de iniciar el montaje. 
2. El montaje del producto deberá ser hecho en una superficie limpia y  plana.  
Aconsejamos utilizar el propio embalaje para cubrir el piso a fin de no dañar el producto.
3. Reservar una área libre para el montaje del producto.
4. Evite encorvarse o pararse en la silla.

Recommendations:

Recomendações:

H- Parafuso allen
M6x35 (8x)

G- Chave de 
boca M6 (1x)
(item não incluso)

Utilizar a régua abaixo para medir os componentes.

medidas em mm

10
0
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1 - Leia atentamente toda a instrução antes de iniciar a montagem.
2 - A montagem do produto deverá ser feita em uma superfície limpa e plana. 
Aconselhamos utilizar a própria embalagem para forrar o chão a fim 
de não danificar o produto.
3 - Reservar área livre para montagem do produto.
4 - Evite jogar-se ou ficar em pé sobre a cadeira.

G* SEDIA

D- Rondella piana 
M6 (4X)

E- Rondellaa 
pressione (8x)

Detalle frontal del producto
Fecha de fabricación del producto

Atenção
1- Leia atentamente toda a instrução antes de iniciar a montagem.
2- A montagem do produto deverá ser feita em uma superfície limpa e plana. Aconselhamos 
utilizar a própria embalagem para forrar o chão a fim de não danificar o produto.
3- Reservar área livre para montagem do produto.

Detalhe frente do produto

J- Porca sextavada
   Hex nut
   Tuerca hexagonal
    M6 (8x)

E- Arandela de  
presión M6 (8x)

G* SEDIA

D- Rondella piana 
M6 (4X)

J- Porca sextavada
com rosca M6 (8x)

E- Rondellaa 
pressione (8x)

 Composizione del prodotto

Usa il righello qui sotto per misurare i componenti.

POSIZIONE DEI SUPPORTI

J- Dado esagonale
(8x)
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Per migliorare il livellamento della
struttura avvitare casualmente le
viti e dare un serraggio completo

Piano 
rappresentativo

capacità massima sopportabile
(uniformemente distribuita )

Data di fabbricazione del prodotto
Dettaglio anteriore 
del prodotto

Utilizzare la chiave inglsesein 
questa fase per serrare la vite

Per garantire la posa della
struttura non stringe
completamente le viti

*Ripetere lo stesso processo di assemblaggio
negli otto punti di attacco

*Non incluso

Assemblaggio

capacità massima
sopportabile

uniformemente
distribuita

Panno inumidito con acqua
seguito da panno asciutto

Non utilizzare prodotti
chimici o abrasivi nella
pulizia, evitare urti e

contatti con oggetti taglienti

livello di difficoltà

Tempo approssimativo
dimontaggio

Persone necessarie per
assemblare il prodotto

misure in mm

ATTENZIONE
1-Leggere attentamente prima di iniziare il montaggio.
2-Il montaggio del prodotto deve essere fatto su una superficie pulita e piatta.
Vi consigliamo di utilizzare la confezione stessa per rivestire il pavimento in modo da
non danneggiare il prodotto.
3-Assemblare il prodotto in zona libera

NOTA: L'articolo E è di ricambio come richiesto

(Non incluso)

G- Chiave M6 
(1x)

H- Bullone 
M6x35mm (8x)

F- Chiave 
inglese L (1x)

C- Supporto 
posteriore(2x)

B- supporto piede 
anteriore destro (1x)

A- supporto piede 
anteriore sinistro (1x)

Componenti di Montaggio

Piedi(4x)Sostegno(1x)Conchiglia(1x)

F

E

D

I
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-Capacidade de carga distribuída uniformemente.
-Evenly distributed load capacity.
-Capacidad de carga distribuida uniformemente.

Data de fabricação do produto

INDÚSTRIA DE MÓVEIS

0

I- Parafuso allen
     Allen screw
     Tornillo Allen
     M6x14 (4x)

H- Parafuso allen
     Allen screw
     Tornillo Allen
     M6x35 (8x)

G- Chave fixa
     Wrench
     Llave de boca
     10mm

-Detalhe frente do produto
-Product front detail
-Detalle frontal del producto

F

F

D

Eames PP / PC / Botonê DSW

I- Parafuso allen
M6x14 (4x)

medidas em mm

10
0

9080706050403020100

I

H
J

D

E

-Data de fabricação do produto
-Manufacturing date
-Fecha de fabricación del producto

I
FRENTE
FRONT

B

POSIÇÃO DOS SUPORTES
POSITION OF BRACKETS
POSICION DEL REPOSAPIES

AB C C

10
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AC C

FRENTE
FRONT

-Para melhor nivelamento da estrutura, parafusar 
aleatoriamente os parafusos e dar aperto total.
-For better leveling of the structure, randomly
screw the screws and give full tightening.
-Para una mejor nivelación de la estructura, atornille
aleatoriamente los tornillos y dé un apriete completo.

J
H

-Piso representativo.
-Representative floor.

FRENTE
FRONT

-Repetir o processo de montagem nos oito pontos de fixação
-Repeat the assembly process on the eight fixing points
-Repetir el proceso de posición de soportes montaje en los ocho puntos de fijación

F

G

J
HAssembly

Montaje

Montagem

-Para garantir o assentamento da estrutura, não apertar totalmente os parafusos.
-To ensure the structure is settled, do not fully tighten the screws.
-Para asegurarse de que la estructura esté asentada, no apriete completamente los tornillos.

-Pessoas necessárias para montar o produto
-People needed to assemble the product

-Personas necesarias para montar el producto

-Tempo de montagem aproximado
-Approximate assembly time

-Tiempo aproximado de montaje

-Pano umedecido com água seguido de pano seco.
-Cloth moistened with water followed by dry cloth
-Paño humedecido con agua seguido de paño seco.

-Não utilizar químicos ou abrasivos na limpeza,
evitar batidas e contato com  objetos cortantes.
-Do not use chemicals or abrasives for cleaning,

avoid knocks and contact with sharp objects.
-No utilice quimicos ni abrasivos para la limpieza,
evite los golpes y contacto con objetos afilados.

Grau de dificuldade
Difficulty level

Nivel de dificultad

-Capacidade máxima suportável,
distribuida uniformemente.

-Maximum bearable capacity,
evenly distributed.

-Maxima capacidad soportable,
distribuida uniformemente.

Composição do Produto
Product Composition

Composición del Producto

Pés (4x)
Legs (4x)

Concha (1x)
Seat (1x)

Aramado (1x)
Wire (1x)
Alambre (1x)

1- Read the entire instruction carefully before starting the assembly.
2- The product must be mounted on a clean and flat surface. We recommend using the
packaging itself to cover the floor in order not to damage the product.
3- Reserve a free area to assembly the product.
4 - Avoid throwing yourself or standing on the chair.

Assembly Components
Composición del Producto

C- Suporte modelo "C"(2x)
     Bracket model "C" 
     Reposapies modelo "C"

B- Suporte modelo "B"(1x)
     Bracket model "B" 
     Reposapies modelo "B"

A- Suporte modelo "A"(1x)
     Bracket model "A" 
     Reposapies modelo "A"

Componentes de Montagem

D- Arruela lisa 
    Flat washer
    Arandela plana 
    M6 (4x)

F- Chave "L" Hexagonal 
Hexagonal "L" Key 

     Llave "L" Hexagonal 
     M6 (1x)

E- Arruela de Pressão
    Pressure Washer 
    Arandela de presión
     M6 (8x)

Recomendaciones:
1. Lea atentamente toda la instrucción antes de iniciar el montaje. 
2. El montaje del producto deberá ser hecho en una superficie limpia y  plana.  
Aconsejamos utilizar el propio embalaje para cubrir el piso a fin de no dañar el producto.
3. Reservar una área libre para el montaje del producto.
4. Evite encorvarse o pararse en la silla.

Recommendations:

Recomendações:
1 - Leia atentamente toda a instrução antes de iniciar a montagem.
2 - A montagem do produto deverá ser feita em uma superfície limpa e plana. 
Aconselhamos utilizar a própria embalagem para forrar o chão a fim 
de não danificar o produto.
3 - Reservar área livre para montagem do produto.
4 - Evite jogar-se ou ficar em pé sobre a cadeira.

J- Porca sextavada
   Hex nut
   Tuerca hexagonal
    M6 (8x)

I- Parafuso allen
     Allen screw
     Tornillo Allen
     M6x14 (4x)

H- Parafuso allen
     Allen screw
     Tornillo Allen
     M6x35 (8x)

G- Chave fixa
     Wrench
     Llave de boca
     10mm

F

G

-Piso representativo.
-Representative floor.

FRENTE
FRONT

-Repetir o processo de montagem nos oito pontos de fixação
-Repeat the assembly process on the eight fixing points
-Repetir el proceso de posición de soportes montaje en los ocho puntos de fijación

F

CADEIRA
CHAIR
SILLA

EAMES / BOTONÊ DSW

Utilizar a régua abaixo para medir os componentes.
Use the ruler below to measure the components.
Usa la regla de abajo para medir los componentes.

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 10
0

medidas em mm
measurements in mm
medidas en mm
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INDÚSTRIA DE MÓVEIS

G

20

 *

EAMES PP / PC / BOTONÊ DSW

F

MANUAL DE MONTAGEM

Aperte o play!

1- Leia atentamente toda a instrução antes de iniciar a montagem.
2- A montagem do produto deverá ser feita em uma superfície limpa e plana. Aconselhamos 
utilizar a própria embalagem para forrar o chão a fim de não danificar o produto.
3- Reservar área livre para montagem do produto.

Atenção

21
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0

medidas em mm

Utilizar a régua abaixo para medir os componentes.

Capacidade máxima
suportável, distribuida

uniformemente

Pano umedecido
com água seguido

de pano seco

Não utilizar químicos
ou abrasivos na

limpeza, evitar batidas
e contato com

objetos cortantes

Grau de
dificuldade

Tempo de montagem
aproximado

Pessoas necessárias
para montar o produto

CADEIRA
EAMES

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 10
0

Acesse a câmera do seu celular para escanear
o QR Code (código QT) e ter acesso

ao vídeo de montagem e manual

Peso:
Suporta: 
Assento: 
Base:

Características
do Produto

3.4 kg
      110 kg
       Polipropileno
Madeira e Aço

19
/0

6/
20

 - 
F2

/2
 - 

RE
V.

00

19
/0

6/
20

 - 
F1

/2
 - 

RE
V.

00

Cadeira
Eames PP / PC / Botonê DSW

Eames PP / PC / Botonê DSW

D
*E

F

B

30

-Detalhe frente do produto
-Product front detail
-Detalle frontal del producto

F

Data de fabricação do produto

F

D

Para asegurarse de que la
estructura esté asentada, no apriete

completamente los tornillos.

*Repetir el mismo proceso de
montaje en los ocho puntos

de fijación

Para una mejor nivelación de
la estructura, atornille

aleatoriamente los tornillos y dé
un apriete completo.

piso representativo

Montaje

Fecha de fabricación del producto
Detalle frontal del producto

capacidad de carga
(distribuida uniformemente)

POSICIÓN DE SOPORTES
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Detalhe frente do produto

1- Leia atentamente toda a instrução antes de iniciar a montagem.
2- A montagem do produto deverá ser feita em uma superfície limpa e plana. Aconselhamos 
utilizar a própria embalagem para forrar o chão a fim de não danificar o produto.
3- Reservar área livre para montagem do produto.

Atenção
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0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 10
0

medidas em mm

Utilizar a régua abaixo para medir os componentes.

capacidade de carga
(distribuídos uniformemente)

Para melhor nivelamento da
estrutura, parafusar

aleatoriamente os parafusos e
dar aperto total.

Piso representativo

*Utilizar apenas 4 arruelas
para união do conjunto, outras
4 restante para uso de reposição

E- Arruela lisa 
Din 125 (8x)

Assembly
Montaje

40

 *

Montagem
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Composição do Produto

Aramado (1x)Concha (1x)

-Para garantir o assentamento da estrutura, não apertar totalmente os parafusos.
-To ensure the structure is settled, do not fully tighten the screws.
-Para asegurarse de que la estructura esté asentada, no apriete completamente los tornillos.

-Pessoas necessárias para montar o produto
-People needed to assemble the product

-Personas necesarias para montar el producto

-Tempo de montagem aproximado
-Approximate assembly time

-Tiempo aproximado de montaje

-Pano umedecido com água seguido de pano seco.
-Cloth moistened with water followed by dry cloth
-Paño humedecido con agua seguido de paño seco.

Pés (1x)

Componentes de Montagem

C- Porca sextavada
com rosca M6x0.75 (8x)

J- Suporte traseiro (2x)

I- Suporte pé 
frontal esquerdo (1x)

G- Chave de 
boca M6 (1x)

H- Suporte pé 
frontal direito (1x)

F- Chave L 
Hexagonal M6 (1x)

D- Arruela lisa 
M6x1.5 (4x)

Concha (1x)

EAMES PP / PC / BOTONÊ DSW
SILLA

Composición del Producto

Componentes para Montaje

Usa la regla de abajo para medir los componentes:
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Alambre (1x) Patas (4x)

A- Reposapiés
delantero derecho (1x)

B- Reposapiés
delantero izquierdo (1x)

C- Soporte trasero (2x)

D- Arandela plana 
M6 (4x)

E- Arandela plana 
M6  DIN 125 (8x) *

F- Llave L
Hexagonal M6 (1x)

G- Llave de 
boca M6 (1x)

H- Tornillo Allen
M6x35 (8x)

I- Tornillo Allen
M6x14 (4x)

J- Tuerca hexagonal
con hilo M6 (8x)

Personas necesarias
para montar el producto

Tiempo aproximado
de montaje

Nivel de
dificultad

No utilice quimicos ni
abrasivos para la
limpieza, evite los

golpes y contacto con
objetos afilados

Paño humedecido
con agua seguido

de paño seco

Maxima capacidad
soportable, distribuida

uniformemente

Atención
1- Lea atentamente toda las instrucciones antes de comenzar el montaje.
2- El montaje del producto debe realizarse sobre una superficie limpia y plana.
Recomendamos utilizar el propio embalaje para cubrir el suelo y no dañar el producto.
3- Reserve una área libre para montaje del producto.

Nota: El artículo "E" es un repuesto según sea necesario.

Pessoas necessárias
para montar o produto

Tempo de montagem
aproximado

Grau de
dificuldade

Não utilizar químicos
ou abrasivos na

limpeza, evitar batidas
e contato com

objetos cortantes

Pano umedecido
com água seguido

de pano seco

Capacidade máxima
suportável, distribuida

uniformemente

B- Parafuso allen
M6x16 (4x)

A- Parafuso allen
M6x35 (8x)

Componentes de Montagem

Montagem

Para garantir o assentamento da
estrutura, não apertar totalmente

os parafusos.

A

*Repetir o mesmo processo
de montagem nos oito

pontos de fixação

G

F

-Não utilizar químicos ou abrasivos na limpeza,
evitar batidas e contato com  objetos cortantes.
-Do not use chemicals or abrasives for cleaning,

avoid knocks and contact with sharp objects.
-No utilice quimicos ni abrasivos para la limpieza,
evite los golpes y contacto con objetos afilados.

Grau de dificuldade
Difficulty level

Nivel de dificultad

Concha (1x)

-Capacidade máxima suportável,
distribuida uniformemente.

-Maximum bearable capacity,
evenly distributed.

-Maxima capacidad soportable,
distribuida uniformemente.

Composição do Produto
Product Composition

Composición del Producto

Aramado (1x)

Composição do Produto

Utilizar a régua abaixo para medir os componentes.

Atenção
1- Leia atentamente toda a instrução antes de iniciar a montagem.
2- A montagem do produto deverá ser feita em uma superfície limpa e plana. Aconselhamos 
utilizar a própria embalagem para forrar o chão a fim de não danificar o produto.
3- Reservar área livre para montagem do produto.

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 10
0

medidas em mm

H
J

POSIÇÃO DOS SUPORTES

AB C C

C

H
I J J

POSIÇÃO DOS SUPORTES

3.4 kg
      110 kg
       Polipropileno
Madeira e Aço

P.E

C.E

M6 x 1

M6 x 1.5

SLE

SL

01 pç

02 pçs

Qtde.Imagem Ref.Ref. Descrição

01 pç

01 pç

04 pçs

01 pç

Após kit - B posicionado,
apertar totalmente os parafusos.

fixar parafuso A
fixar parafuso B
fixar parafuso C
fixar parafuso DD

C

B
A

CCB A

50

Etapa 2.b:
apertar todos os parafusos,

para o fim de garantia do
assentamento da estrutura

Etapa 2.a: 
para melhor nivelamento da 

estrutura, ajuste os pés na diagonal, 
empurrando-os ou puxando-os

(obs: realizar esta estapa após 2.a)

Atenção
1- Leia atentamente toda a instrução antes de iniciar a montagem.
2- A montagem do produto deverá ser feita em uma superfície limpa e plana. Aconselhamos 
utilizar a própria embalagem para forrar o chão a fim de não danificar o produto.
3- Reservar área livre para montagem do produto.

Ref. Imagem Ref. Descrição Qtde.

Porca Sextavada
Auto-Travante 

M6 x 16

Parafuso Cabeça 
Circular Allen M6 x 35

M6 x 0.75 08 pçs

08 pçs

04 pçs

08 pçsCapa para 
Parafuso M6

Arruela de Pressão 04 pçs

Arruela Lisa 

Tam.

04 pçs

Chave de Boca M6

Chave L Hexagonal M6 (Allen)

* *
*

10
0

9080706050403020100

F

G

*Repetir o mesmo processo
de montagem nos oito

pontos de fixação

Para garantir o assentamento da
estrutura, não apertar totalmente

os parafusos.

Montagem

Piso representativo

Para melhor nivelamento da
estrutura, parafusar

aleatoriamente os parafusos e
dar aperto total.

K
J

H

capacidade de carga
(distribuídos uniformemente)

Pés (4x)
Legs (4x)

G*

*item não incluso

Para garantir o assentamento da
estrutura, não apertar totalmente

os parafusos.

*Repetir o mesmo processo
de montagem nos oito

pontos de fixação

F

Utilizar chave allen nesta
estapa, para aperto do parafuso

E

D

I

Concha (1x)
Seat (1x)

Aramado (1x)
Wire (1x)
Alambre (1x)

Detalhe frente do produto

H
J

*

*

*

60

01 pç

01 pç

Direção do sentido de girô

Kit - Kit -

Data de fabricação do produto

Aperte o play!
Acesse a câmera do seu celular para escanear

o QR Code (código QT) e ter acesso
ao vídeo de montagem!

Aconselhamos seguir o processo abaixo em
ordem alfabética para união dos conjuntos

Posicionar orelhas 
no encaixe dos pés

Utilizar chave de boca nesta
estapa, para travar porca

Kit -

*Repetir o mesmo processo
de montagem nos oito

pontos de fixação

Não apertar totalmente os
parafusos, para o fim de garantia do
assentamento da estrutura na 2º etapa

Utilizar chave allen nesta
estapa, para aperto do parafuso

3º Etapa

1º Etapa

2º Etapa

Posicionar estrutura aramada 
entre os pés de madeira

Piso representativo

Não apertar totalmente 
os parafusos, para o 
fim de regulagem

Detalhe frente do produto

Data de fabricação do produto

Kit -

*Repetir o mesmo processo
de montagem nos quatro

pontos de fixação

Utilizar chave allen nesta estapa, 
para travamento em bucha

Pessoas necessárias
para montar o produto

Tempo de montagem
aproximado

Grau de
dificuldade

Não utilizar químicos
ou abrasivos na

limpeza, evitar batidas
e contato com

objetos cortantes

Pano umedecido
com água seguido

de pano seco

Capacidade máxima
suportável, distribuida

uniformemente

Etapas do Processo
de Montagem

Composição do Produto

Componentes de Montagem

Kits de Montagem

  Primeiro passo: 
  Segundo passo:
   Terceiro passo: 
     Quarto passo:

Suporte L direito cadeira eames

Suporte L esquerdo cadeira eames

Suporte L cadeira eames

SLD

Características
do Produto

Peso:
Suporta: 
Assento: 
Base:

Concha modelo eames

Aramado base cadeira eames

Pé eames

AB.E

Parafuso Cabeça 
Circular Allen 

Cadeira

Capacidade máxima
suportável, distribuida

uniformemente

Pano umedecido
com água seguido

de pano seco

Não utilizar químicos
ou abrasivos na

limpeza, evitar batidas
e contato com

objetos cortantes

Grau de
dificuldade

Tempo de montagem
aproximado

Pessoas necessárias
para montar o produto

CARACTERÍSTICAS

F

DSW INJET

BAIXO CUSTO
ESTABILIDADE TÉRMICA
(AÇÕES ULTRA VIOLETA)

RESISTENTE AO IMPACTO (120 KG)
BAIXO PESO

BAIXA ABSORÇÃO DE UMIDADE
FÁCIL PARA SER RECICLADO

(REDUZINDO CUSTOS E
PRESERVANDO O MEIO AMBIENTE)

MATERIAL RESISTENTE COM
FLEXIBILIDADE IDEAL (FATO DEVIDO

AO MATERIAL SER FABRICADO VIRGEM
 OU SEJA SEM MISTURA)

EAMES PP / PC / BOTONÊ DSW
CADEIRA

capacidade de carga
(distribuídos uniformemente)

E- Arruela de 
Pressão (8x)

 * Obs: Item "E" esta sobressalente conforme necessidade.

G- Chave de 
boca M6 (1x)

H- Parafuso allen
M6x35 (8x)

I- Parafuso allen
M6x14 (4x)

D- Arruela lisa M6 (4x) F- Chave L 
Hexagonal M6 (1x)

C- Suporte traseiro (2x)A- Suporte pé 
frontal esquerdo (1x)

B- Suporte pé 
frontal direito (1x)

70

 Composizione del prodotto

Usa il righello qui sotto per misurare i componenti.

POSIZIONE DEI SUPPORTI
FRONTE

Per migliorare il livellamento della
struttura avvitare casualmente le
viti e dare un serraggio completo

Piano 
rappresentativo

FRONTE

capacità massima sopportabile
(uniformemente distribuita )

Data di fabbricazione del prodotto
Dettaglio anteriore 
del prodotto

Utilizzare la chiave inglsesein 
questa fase per serrare la vite

Per garantire la posa della
struttura non stringe
completamente le viti

*Ripetere lo stesso processo di assemblaggio
negli otto punti di attacco

*Non incluso

Assemblaggio

capacità massima
sopportabile

uniformemente
distribuita

Panno inumidito con acqua
seguito da panno asciutto

Non utilizzare prodotti
chimici o abrasivi nella
pulizia, evitare urti e

contatti con oggetti taglienti

livello di difficoltà

Tempo approssimativo
dimontaggio

Persone necessarie per
assemblare il prodotto

misure in mm

ATTENZIONE
1-Leggere attentamente prima di iniziare il montaggio.
2-Il montaggio del prodotto deve essere fatto su una superficie pulita e piatta.
Vi consigliamo di utilizzare la confezione stessa per rivestire il pavimento in modo da
non danneggiare il prodotto.
3-Assemblare il prodotto in zona libera

NOTA: L'articolo E è di ricambio come richiesto

K- Tappoa vite
(8x)

J- Dado esagonale
(8x)

(Non incluso)

G- Chiave M6 
(1x)

I- Bullone
M6x14 (4x)

H- Bullone 
M6x35mm (8x)

F- Chiave 
inglese L (1x)

C- Supporto 
posteriore(2x)

B- supporto piede 
anteriore destro (1x)

A- supporto piede 
anteriore sinistro (1x)

Componenti di Montaggio

Piedi(4x)Sostegno(1x)Conchiglia(1x)

K
J

H

F

E

D

I

80

I

D

E

J- Porca sextavada
com rosca M6 (8x)

01
/0

9/
22

 - 
F1

/2
 - 

RE
V.

03

01
/0

9/
22

 - 
F2

/2
 - 

RE
V.

03 Nota: El artículo "E" es un repuesto según sea necesario.

1- Lea atentamente toda las instrucciones antes de comenzar el montaje.
2- El montaje del producto debe realizarse sobre una superficie limpia y plana.
Recomendamos utilizar el propio embalaje para cubrir el suelo y no dañar el producto.
3- Reserve una área libre para montaje del producto.

Atención Maxima capacidad
soportable, distribuida

uniformemente

Paño humedecido
con agua seguido

de paño seco

No utilice quimicos ni
abrasivos para la
limpieza, evite los

golpes y contacto con
objetos afilados

Nivel de
dificultad

Tiempo aproximado
de montaje

Personas necesarias
para montar el producto

J- Tuerca hexagonal
con hilo M6 (8x)

I- Tornillo Allen
M6x14 (4x)

H- Tornillo Allen
M6x35 (8x)

G- Llave de 
boca M6 (1x)

F- Llave L
Hexagonal M6 (1x)

D- Arandela plana 
M6 (4x)

C- Soporte trasero (2x)B- Reposapiés
delantero izquierdo (1x)

A- Reposapiés
delantero derecho (1x)

Patas (4x)Alambre (1x)

Usa la regla de abajo para medir los componentes:

Componentes para Montaje

Composición del Producto
SILLA

EAMES PP / PC / BOTONÊ DSW

Concha (1x)

 *

B- Suporte pé 
frontal direito (1x)

A- Suporte pé 
frontal esquerdo (1x)

C- Suporte traseiro (2x)

F- Chave L 
Hexagonal M6 (1x)

D- Arruela lisa M6 (4x)

I- Parafuso allen
M6x14 (4x)

CADEIRA

 *

EAMES PP / PC / BOTONÊ DSW

CHAIR
SILLA

F

POSICIÓN DE SOPORTES

capacidad de carga
(distribuida uniformemente)

Montaje

piso representativo

Para una mejor nivelación de
la estructura, atornille

aleatoriamente los tornillos y dé
un apriete completo.

*Repetir el mismo proceso de
montaje en los ocho puntos

de fijación

Para asegurarse de que la
estructura esté asentada, no apriete

completamente los tornillos.

Obs: Item "E" esta sobressalente conforme necessidade. *

E- Arruela de 
Pressão (8x)

EAMES / BOTONÊ DSW

CADEIRA
EAMES PP / PC / BOTONÊ DSW

Utilizar a régua abaixo para medir os componentes.
Use the ruler below to measure the components.
Usa la regla de abajo para medir los componentes.
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